
A Wagner-féle felújító vágás. 
I r ta : Róth Oyula. 

' r ^ r * r z Erdészet i Lapo k f . é . IX . füzetébe n megjelen t enne k a 
J-\ külföldö n ige n nag y feltűnés t keltet t felujitásmódna k ismer -

tetése dr . Ciesla r közlés e nyomán , amelyhe z legye n szaba d 
egynéhány szó t fűznöm . 

Az 1909-i k évbe n a  földmivelés i miniszte r u r kegye s enge -
délyével hosszab b külföld i tanulmányuta t tettem , amelyne k sorá n 
Pückler-Limpurg gró f gaildorf i uradalmá t i s tanulmányoztam , 
éppen mive l Wagne r könyvéne k olvasás a é s a z akörü l keletkezet t 
vitáknak ismeret e meggyőzöt t arról , hog y rendkívü l érdeke s é s 
fontos eljárá s az , ami t ő  ebbe n a z uradalomba n meghonositott . 

Könyvében (a z els ő kiadásban ) Wagne r egyáltalá n ne m tes z 
említést arról , hog y a z ot t leir t rendszeréne k alapjá t a  gaildorf i 
uradalom erdőgazdaság a képez i é s éppe n a z a  körülmén y mutatj a 
legjobban, hog y mil y óriás i feltűnés t keltette k Wagne r eszméi , 
hogy enne k daczár a i s rövi d id ő alat t közismertt é let t Oaildor f 
neve é s a  külföld i erdőgazdaságna k ug y tanárai , min t gyakorlat i 
férfiai ol y tömegese n keresté k fe l Gaildorfot , hog y Wagne r utódja , 
Rau főerdész , kénytele n vol t a  jelentkezőke t turnusokba osztan i é s 
kijelölt napoko n együttese n kivinn i őke t a z erdőbe . É n szerencsér e 
csak másodmagamma l volta m ot t é s Weinkauf f speier i erdőmeste r 
társaságában vehette m behat ó szeml e al á ez t a  valóba n nagyo n 
tanulságos erdőgazdaságot . 

Sajnálatomra mé g ne m jutotta m ahhoz , hog y a  haza i szak -
közönséggel megismertethesse m Wagne r rendszerét . A  miniszte r 
úrhoz beterjesztet t utijelentésembe n rövide n leirta m azt , d e ez t a 
jelentést természetese n ne m közölhete m addig , ami g err e felhatal -
mazást ne m kapok . 

Külön, behatób b ismertetés t tervb e vette m ugyan , d e egyrész t 
nem tudta m magamna k nagyfok ú hivatal i elfoglaltságo m miat t err e 
időt szakítani , másrész t abba n biztam , hog y nemsokár a bemutat -
hatom Wagne r rendszeré t hazánkban keresztülvitt kísérletek fel­
vételeivel is. 

Tanulmányutam befejezéséve l ugyani s javaslato t terjesztette m 
a földmivelésügy i miniszte r u r elé , hog y nyújtso n kisérlet i állo -



másunknak lehetősége t ahhoz , hog y a  természete s felújítá s sarka -
latos eljárásait —  többe k közöt t éppe n a  Wagner-félé t i s — hazánk -
ban kísérletile g kipróbálhassuk ol y módon , hog y a  kísérle t keresztül -
vitele —  éppe n a  czé l érdekében —  minden adminisztratí v nehézsé g 
alól fe l legye n szabadítva . 

Kísérleti állomásun k vezetője , Vadas Jen ő miniszter i tanácso s 
ur pártfogásáb a vett e ez t a  javaslato t é s megnyert e anna k számár a 
erdőgazdaságunk vezetőine k hozzájárulását . 

Ennek, tovább á a  liptóujvár i főerdőhivata l messzemen ő elő -
zékenységének köszönhetem , hog y a  rózsahegy i erdőgondnoksá g 
likavkai erdejébe n kijelölhette m nagyob b területe n a  Wagner-fél e 
felújító vágás t é s vel e összehasonlításba n a  bajo r eljárást , amelye t 
a korá n elhuny t May r münchen i taná r ajánlatár a a  kehlheim i 
erdőkben tanulmányozhattam , harmadikna k vév e hozz á a  rendes , 
fokozatos felújítást , amel y —  előbbiekke l ellentétbe n —  egyen -
letesen gyérít i k i a z állomán y egés z területét . 

A munká k keresztülvitelé t a z elmúl t téle n kezdt e me g kísérlet i 
állomásunk, a  jöv ő tavaszi g annyir a fogun k haladni , hog y a z erd ő 
már tisztár a kivehetőe n fogj a mutatn i a z alkalmazot t eljáráso k 
jellegeit é s akko r lesze k bátor anna k tüzeteseb b leírásá t szakközön -
ségünknek bemutatni . 

Az eljárá s lényegéhe z —  a  má r megjelen t ismerteté s utá n — 
kevés a  hozzáfűzn i valóm . 

A hazánkba n val ó nagyob b fok ú elterjedéséne k eg y ige n nag y 
akadálya van , t . i . sürii úthálózatot követel. D e mive l —  Kaán fő -
erdőtanácsos u r úttör ő ( a sz ó szoro s értelmébe n utiörő) munkáj a 
révén —  hazán k kincstár i erdőgazdaságába n nag y mértékbe n bővü l 
már a z úthálózat , remélhetőle g má r nemsokár a so k ol y területte l 
fogunk rendelkezni , amel y ebből a szempontból alkalma s a  Wagner -
féle eljárásra . 

A tulajdonképen i maga s hegysége t egyelőr e úgyi s figyelme n 
kivül hagyhatjuk , d e má r a  jegenyefeny ő öv e számításb a jöhe t 

A gaildorf i uradalo m —  bá r csa k körülbelü l 50 0 m magas -
ságig emelkedi k —  elé g kedvezőtle n terepviszonyokka l bir , mer t 
kisebb-nagyobb fensikjai t mél y é s sokszo r elé g merede k völgye k 
választják e l é s nagyo n so k helye t ismere k hazán k hegység i 
erdeiben, amelyne k terepviszonya i kedvezőbbek . 



Wagner eljárásána k alapj a —  amin t a z ismertetésbe n (37 3 1. ) 
is k i va n emelve , a  vágá s vonalána k a z égtájakho z val ó ponto s 
viszonyifása. Amiót a Wagne r könyvé t olvastam , maga m i s szám -
talan esetbe n megfigyelte m —  delejtűve l a  kezembe n —  a z erd ő 
megbontott szélé n a z égtá j é s a  felverőd ő csemeté s között i össze -
függést. Valóba n bámulatr a méltó , hog y milye n szépe n reagá l a 
magajött csemet e a  vágá s vonalána k irányára . Vanna k kivételek , 
ahol egyé b körülménye k többé-kevéss é elmossá k a  szabály t (pl . 
magam figyelte m eg y esetet , aho l dé l felő l megbontot t erdőbe n 
is megjelente k a  csemeték , mer t egynéhán y kivü l áll ó terebélye s 
fa felfogt a a  na p sugarait) , d e általánosságba n mindenüt t igazolv a 
látjuk Wagne r szabályát : legkedvezőbb a csemete megtelepülésére 
az erdőnek az észak és nyugat közé eső irányokból jövő megbontása, 
legkedvezőtlenebb a dél és kelet felőli. Menné l kedvezőtlenebbe k 
a klimatiku s viszonyok , különöse n a  csapadé k mennyiség e é s 
eloszlása é s a z inszoláció , anná l élesebbe n érvényesü l e z a  szabály . 
Gyorsan észreveszszü k az t is , hog y a  megfelelőe n gyéritet t erdő -
ben elsőne k jeleni k me g a  jegenyefeny ő é s a  bükk , erőseb b 
oldalvilágitásnál jelentkezi k a  luczfenyő . H a a  jegenyefeny ő é s 
bükk csa k kevé s világosságo t kap , akko r a  jegenyefeny ő felib e 
kerekedik a  bükknek , h a ellenbe n megtelepülé s utá n gyorsa n 
gyéritünk, akko r a  bük k elnyomj a a  jegenyefenyőt. Ügyese n fejezt e 
ezt k i Mülle r —  Bie l váro s erdőmestere , ak i szinté n nagyo n szé p 
dolgokat mive l a  természete s felújítá s teré n elegye s erdőbe n — 
ott járta m alkalmával : „E z ug y megy , minth a csavarr a járna ; h a 
becsavarom, jö n a  jegenyefenyő , h a kinyitom , jö n a  bükk! " 

Kellő oldalvilágitá s mellet t pedi g közb e elegyedi k a  lucz -
fenyő, amel y —  min t a z ismerteté s végé n i s emlitv e va n — 
rendesen csakhama r felib e kerekedik a  jegenyefenyőne k é s bükknek . 

A felszabadítá s meneténe k megfelel ő szabályozásáva l —  amir e 
ismét a z ismerteté s i s t rámutat —  elégg é jó l irányithat ó a z ele -
gyedés mértéke , szüksé g eseté n pedi g helyese n alkalmazot t fejsz e 
vagy aká r nag y oll ó könnye n helyreállítj a a z esetle g megbillen t 
egyensúlyt. 

Nem ál l mos t módomban , hog y részletesebbe n térje k k i a 
természetes felújítá s egye s eljárásaira , csa k az t akaro m kiemelni , 
hogy anna k megkezdésé t okvetlenü l erőseb b —  má r ideiglenese n 



záródást bont ó —  áterdőlésekne k kel l megelőzniök. Éppen a z elmúl t 
hetek vihara i mutatták , hog y a  telje s záródásába n mindvégi g fen -
tartott erdő , h a egyszerr e é s kell ő átmene t nélkü l ér i a  természete s 
felújítással jár ó záródásbontá s —  nagyon könnye n áldozatáu l esi k a 
szélnek. 

Eldöntöttnek lehe t má r tekinten i az t is , hog y a z egés z terü -
leten egyenletese n végigmen ő fokozato s felújítá s ne m terem t a 
cseperedő csemeté k számár a ol y előnyö s helyzetet , min t a z egye -
netlen, ho l erősebb , ho l gyengéb b megbontás a a z erdőne k é s pedi g 
azért nem , mer t a z egés z területre egyenletese n kiterjed ő előkészit ő 
vágások utá n megmarad t fákna k majdne m teljese n zárt , illetőle g 
gyorsan újr a záród ó lombsátor a felfogj a a  csapadéko t é s a  vilá -
gosságot se m bocsátj a b e ol y mértékben , amilyen t a  csemeté k 
követelnek. 

Az erdő t egyenlőtlenü l bont ó eljáráso k közöt t viszon t előnyö -
sebbek azok , amelye k egyene s vonalakbó l indulna k k i é s a  kezd ő 
vonaltól eg y álland ó irányb a haladna k (min t pl . éppe n Wagneré!) , 
mint azok , amelye k egyenes foltokból indulnak , amel y folto k gyűrű -
alakban leszne k tágítv a addig , ami g a  szomszédo k egybeolvadnak . 

Itt technika i oko k billenti k a z egyene s vonalok , pásztá k vag y 
szegélyek javár a a  mérleget , d e hozz á kel l tennem , hog y a z egye s 
pászták bizonyo s távolságokba n a  szállítás i vonalakb a kel l hog y 
kapcsolódjanak. (Megfelel ő úthálóza t nélkü l a  foltokbó l kiindul ó 
eljárás se m alkalmazható! ) 

Egy-két prób a gyorsa n meggyő z arról , hog y amin t a z egye s 
foltok nagyobbodna k é s csemetéi k i s felnőnek , a z elszórta n mé g 
állva marad t fá k kijelölés e é s kikeresése , tovább á a  levágot t fák -
kiszállítása nag y akadályokb a ütközik , mer t a  felverődő sür ü fiatalos -
ban a  tájékozódá s nagyo n nehéz , d e a  kiszállítá s i s a  minde n 
oldalról felverőd ő fiatalosba n neheze n vihet ő keresztül . 

Evvel szembe n a z álland ó irányba n halad ó egyene s pásztá k 
könnyűvé teszi k a  tájékozódást , a  kiszállítá s részér e pedi g mindi g 
megmarad a  ké t paszt a közötti , bizto s é s könnye n megtalálhat ó 
határokkal bir ó terület , amelyb e —  a  haladá s irányána k meg -
felelően —  bel e i s kel l dönten i a  fáka t é s azo n —  a z áll ó erdő n 
keresztül —  k i i s kel l szállítan i a  közlekedés i vonalakra . 

Czikkiró Wagne r eljárásá t „pásztá s fokozato s felújít ó vágás" -



nak nevezi . Legye n szaba d ehhe z a  névhe z i s mé g egy-ké t meg -
jegyzést fűznöm , mer t a z egyrész t kiss é hosszú , másrész t szerén y 
nézetem szerin t ne m fed i elégg é a  fogalmat . 

Wagner németül „Blendersaumschlag"-na k nevez i rendszerét.* ) 
A „Saumschlag " névve l a  némete k nagyo n kesken y vágás t 

jelölnek, mel y megkülönböztetend ő a  „Streifenschlag"-tól . 
A „pásztás " vágá s nev e nézete m szerin t megfele l teljese n e z 

utóbbinak, é s czélszerüne k tartanám , h a m i i s fentartanó k az t a z 
elvi különbséget , amel y a  németbe n i s megva n a  „Saumschlag " 
és „Streifenschlag " között . A  „Streifenschlag " alat t értend ő ol y 
széles, szalagszer ü tarvágás , hog y anna k má r nag y rész e kiesi k a 
szomszédállomány behatás a alól , ennélfogva természete s felújításr a 
alkalmatlan. (Bá r régebbe n ez t vártá k tőle! ) A  „Saumschlag"-na k 
ellenben csa k ol y szélesne k szaba d lennie , hog y mé g a z egés z 
területe beleessé k a  szomszédállomán y behatás a alá , tehá t termé -
szetes uto n val ó felujulásr a alkalmas . Kifejezésr e ju t egyútta l a 
„Saum" névbe n az , hog y eg y bizonyo s terüle t szélétől , szegélyé -
től indu l k i e z a  vágásmód . Éppe n ezér t helye s kifejezésé t láto m 
a fogalomna k a  „szegélyvágás " névben . 

Mivel pedi g a  „Blender " fogalomna k a  magyarba n a  „szálaló " 
szó fele l meg , a  „Blendersaumschlag " fogalmár a részemrő l a 
„szálaló szegél y vágást" tartaná m megfelelőne k é s abba n a  ki s 
körben, amelybe n megkezdet t kísérletein k révé n ez t a  fogalma t 
ismerik, a z ezze l a  névve l á t i s men t a  forgalomba . A  vágá s ki -
vitele, amin t maga m meggyőződte m ról a és a  likavka i kés z jelölé s 
is mutatja , határozotta n szálalá s jellegéve l bi r é s elté r a  rende s 
„fokozatos felújítás " jellegétől . 

Az eljárá s maga , a  gazdaság i mód , lenne : „szálal ó szegélye -
zés", a  vágása : „szálal ó szegélyvágás" . A  szóba n kifejezésr e ju t 
az, hog y a  felújításna k e z a  módj a „természetes " felújítás , mer t a 
„szálalás" természetszerűle g ezze l jár , kifejezésr e ju t a z is , hog y 
szálerdőre vonatkozik , mer t szálaln i ez t szoktuk ; min t természete s 
felújítás, magátó l értetődik , hog y „fokozatos " kel l hog y legyen , 

*) Blenderwald , Plaenterwald , vag y Plenterwal d szálal ó erdő . Wagne r a 
jobban elterjed t „Plenter " helyet t a  „Blender " alako t használja . A  „plentern " 
és „femeln " fogalma k különbe n teljese n tisztázv a a  németekné l sincsenek , d e 
nem követün k e l hibát , h a a  kettő t synonimne k tekintjük . 



mert szálerdőbe n má s ne m lehet , a  „szegélyezés" , illetőle g „szegély -
vágás" sz ó pedi g a z eljárás t magá t i s elégg é megvilágítja . 

Ezzel a  névve l azonkívü l a  „szegélyezés " vag y „szegélyvágás " 
egyéb fajtái t i s könnye n megjelölhetjük , a  „szálaló " jelz ő helyéb e 
téve a  szót , mi g ellenbe n a  „pásztá s fokozato s felújít ó vágás " 
négy szaváho z mé g eg y ötödike t i s kellen e e z esetbe n hozzátenni.* ) 

Tagadhatlanul kivál ó előnye i miat t biztosr a veszem , hog y a 
szálaló szegélyezé s hazánkba n i s szerephe z fo g jutn i é s remélem, , 
hogy a  likavka i erdőbe n má r megindítot t kísérlete k értéke s ada -
tokat fogna k szolgáltatn i anna k meghonosításához . 

*) A  magya r erdészet i szakirodalomba n eddi g a  szálalá s vag y szálal ó vágá s 
fogalma ( a Kaá n Károl y álta l használ t „szálal ó vágásos " haszonfagazdasá g ki -
fejezésen kivül ) azokr a a  vágásmódokr a szorítkozott , amiko r a  szálanként i hasz -
nálat (amel y azonba n csoporto s i s lehet) , vag y a z üzemosztály , illetőle g vágás -
sorozat egés z területére , illetőle g anna k vághat ó kor ú részér e terje d ki , avag y 
ezen a  területe n bizonyo s „visszatérés i idő " alat t végighalad . Ebbe n a z esetbe n 
tehát, szabályo s állapoto t tételezv e fel , állandóa n vag y legaláb b a  visszatérés i időn . 
belül, a z üzemosztál y vag y vágássoroza t egész terület e üzembe n ál l s  mindenüt t 
valamennyi korosztál y keveredik . 

Ezzel szembe n a  fokozato s felújít ó vágá s fogalm a al á soroztu k eddi g a 
természetes felújítássa l kapcsolato s mindazoka t a  vágásmódokat , amelyekne k ne m 
az a  czélja , hog y szabályo s állapotba n valamenny i korosztály t eg y é s ugyanazo n 
a területe n egyesítsék , hane m az , hog y egészbe n vév e egykorú , avag y csa k 
10—40 év i korkülönbségeke t felölel ő faállományoka t létesítsenek . Közö s vonás a 
e vágásmódoknak , hog y a  vágássoroza t területéne k jelentéken y része , a  felújítás i 
idő szerin t töb b vag y kevesebb , főhasználat i üzeme n kivü l áll . Idetartoznak : 
a nálun k egyedü l alkalmazot t vetővágáso s gazdaság , a  csoporto s felújít ó vágás , 
a szálal ó vágáso s haszonfagazdaság , a  különfél e pásztá s é s szegélyvágáso k é s 
számos átmenet i alakjuk . Il y okfejté s alapjá n nevezt e a  Wagner-fél e vágá s ismer -
tetője i s az t pásztá s fokozato s felújít ó vágásnak , am i tényle g hosszadalmas , 
de megfele l a  fent i módszertan i felfogásnak , amelytő l eltérn i ne m kivánt . 

Szerkó 


